
Ο Oδυςςζασ ςτθν Ικάκθ 
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Όταν ο ιλιοσ ανζτειλε, 
ξφπνθςε ο Οδυςςζασ. 
Όµωσ υπιρχε οµίχλθ
γφρω του και δεν 
κατάλαβε πωσ ιταν ςτθν 
Ικάκθ. Ήρκε τότε θ 
κεά Ακθνά, ςκόρπιςε 
τθν οµίχλθ κι ο 
Οδυςςζασ κατάλαβε 
πωσ βριςκόταν 
επιτζλουσ ςτθν Ικάκθ.
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Γονάτιςε κλαίγοντασ και 
φίλθςε το χώµα τθσ 
πατρίδασ του και θ Ακθνά 
τοφ είπε: «Οδυςςζα, ςτο 
παλάτι ςου ζχουν µπει 
πολλοί µνθςτιρεσ, που 
κάκε µζρα τρώνε και 
πίνουν και κζλουν να 
παντρευτοφν τθν 
Πθνελόπθ, τθ γυναίκα ςου, 
και να γίνουν βαςιλιάδεσ 
τθσ Ικάκθσ. Η Πθνελόπθ 
όµωσ κλαίει αδιάκοπα και 
περιµζνει να γυρίςεισ».
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«Τώρα όµωσ πιγαινε 
ςτθν καλφβα του 
πιςτοφ χοιροβοςκοφ 
ςου, του Εφµαιου, και 
περίµενε εκεί τον 
γυριςµό του γιου ςου, 
του Τθλζµαχου, που 
ζρχεται από ταξίδι. Είχε 
πάει ςτθν Πφλο και ςτθ 
Σπάρτθ να µάκει απ’ το 
Μενζλαο κι από το 
γζρο Νζςτορα νζα για 
ςζνα».
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Αµζςωσ θ κεά 
µεταµόρφωςε τον 
Οδυςςζα 
ςε ηθτιάνο κι ζτςι 
αγνώριςτοσ πιγε 
ςτθν καλφβα του 
Εφµαιου. Ο 
Εφµαιοσ δεν τον 
γνώριςε, όµωσ τον 
φιλοξζνθςε 
πρόκυµα κι ο 
Οδυςςζασ ζµεινε
εκεί όλθ τθ νφχτα.
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Τθν άλλθ µζρα
ζφταςε ςτθν 
καλφβα ο 
Τθλζµαχοσ κι ο 
Εφµαιοσ πιγε 
ςτθν πόλθ να πει 
ςτθν Πθνελόπθ 
ότι ο γιοσ τθσ 
γφριςε απ’ το 
ταξίδι.

Χατηόγλου Μαρία



Σαν ζµειναν µόνοι ο 
Οδυςςζασ κι ο Τθλζµαχοσ, 
ιρκε θ Ακθνά κι ζδωςε 
ςτον Οδυςςζα τθν πρώτθ 
του µορφι κι εκείνοσ 
φανερώκθκε ςτο γιο του. 
Γιοσ και πατζρασ 
αγκαλιάςτθκαν κι 
ζκλαιγαν πολλι ώρα. 
Μετά κατζςτρωςαν µαηί
ζνα ςχζδιο, για να 
µπορζςουν να ςκοτώςουν 
τουσ µνθςτιρεσ. Τότε 
ιρκε πάλι θ Ακθνά κι 
ζκανε τον Οδυςςζα 
ηθτιάνο.Χατηόγλου Μαρία



Το άλλο πρωί ο Τθλζµαχοσ ζφταςε ςτο παλάτι και λίγο 
αργότερα ζφταςαν κι ο Οδυςςζασ µε τον Εφµαιο. Πάτθςε ο 
Οδυςςζασ για πρώτθ φορά µετά από είκοςι χρόνια το χώµα
τθσ αυλισ του. Κανζνασ δεν τον γνώριςε.
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Μόνο ο Άργοσ, το πιςτό ςκυλί του, που γζρικο πια περίµενε το 
αφεντικό του να γυρίςει. Όταν τον είδε να µπαίνει ςτθν αυλι, 
κοφνθςε τθν ουρά του χαροφµενο. Ο Οδυςςζασ το πλθςίαςε και το 
χάιδεψε δακρυςµζνοσ. Μετά από λίγο ο Άργοσ, αφοφ είδε τον 
Οδυςςζα που γφριςε, ξεψφχθςε. Χατηόγλου Μαρία



Μπικε µετά ο 
Οδυςςζασ ςτο ςπίτι 
του και βρικε 
τουσ µνθςτιρεσ να 
τρώνε και να 
πίνουν. Κάκιςε ςτο 
κατώφλι του ςπιτιοφ 
κι ο Τθλζµαχοσ του 
ζφερε να φάει. Οι 
µνθςτιρεσ τον 
κορόιδευαν, τον 
χτυποφςαν, τον 
φοβζριηαν και του 
ζλεγαν να φφγει.
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Έµακε όµωσ θ 
Πθνελόπθ από τον Εφµαιο
πωσ ιρκε ζνασ ηθτιάνοσ από 
µακριά ςτο ςπίτι τθσ κι 
ικελε να τον δει, να τον 
ρωτιςει µιπωσ ιξερε κάτι 
για τον άνδρα τθσ. Και το 
βράδυ, που οι µνθςτιρεσ
τζλειωςαν το γλζντι και 
πιγαν ςτα ςπίτια τουσ να 
κοιµθκοφν, κάλεςε τον 
ηθτιάνο να τον ρωτιςει. 
Πρώτα όµωσ κάλεςε τθν 
Ευρφκλεια, τθν πιο πιςτι 
τθσ ςκλάβα, να πλφνει τα 
πόδια του ξζνου.
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Η Ευρφκλεια ζφερε µια λεκάνθ και νερό, µα κακώσ του ζπλενε τα 
πόδια, ζπιαςε ζνα ςθµάδι, που είχε ο Οδυςςζασ πάνω από το δεξιό του 
γόνατο, και τον γνώριςε αµζςωσ. Πιγε να φωνάξει, όµωσ εκείνοσ 
πρόλαβε και τθσ ζκλειςε το ςτόµα. «Αν µ’ αγαπάσ, κράτα το ςτόµα ςου 
κλειςτό», τθσ είπε.
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Μετά µίλθςε µε τθν 
Πθνελόπθ, όµωσ δεν 
τθσ φανερώκθκε. 
Μόνο τθν παρθγόρθςε 
λζγοντάσ τθσ πωσ ο 
Οδυςςζασ κα ερχόταν 
ςφντοµα. Η Ευρφκλεια 
του ζςτρωςε κρεβάτι 
να κοιµθκεί, µα ο 
φπνοσ δεν τον ζπαιρνε.
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